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 JOINT STATEMENT BETWEEN
THE UNITED STATES COMMODITY FUTURES TRADING COMMISSION AND
THE COMMODITIES’ EXCHANGES COMMISSION OF THE MINISTRY
OF THE RUSSIAN FEDERATION FOR ANTIMONOPOLY POLICY AND
SUPPORT OF ENTREPRENEURSHIP
REGARDING COOPERATION, CONSULTATION AND

THE PROVISION OF TECHNICAL ASSISTANCE
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The United States Commodity Futures Trading Commission (CFTC) and the Commeodities’
Exchanges Commission of the Ministry of the Russian Federation for Antimonopoly Policy and
Support of Entrepreneurship (CEC) (collectively the Authorities), share the goal of building and
maintaining open, fair, efficient and sound futures and options markets; recognize that the
development of effective domestic legal and regulatory structures is essential to market integrity
and investor protection; believe that international cooperation can facilitate the development and
effective operation of futures and options markets; and desire to establish a mutually acceptable
basis for cooperation, consultation and the provision of technical assistance. The CFTC and the
CEC have reached the following understanding with respect to cooperation, consultation, and the
provision of technical assistance.

CLAUSEI CONSULTATION REGARDING MATTERS OF MUTUAL INTEREST

Section 1. General Principles

1. This Joint Statement on Technical Assistance (Statement) is a statement of the
intent of the Authorities and does not create legally binding obligations on the Authorities or
supersede domestic law.

2. The Authorities recognize the need and desirability of providing assistance, as set
forth in Clauses II and III, to each other pursuant to this Statement. The provision of any such
assistance should be consistent with the domestic laws of the Authorities and the availability of
resources. Where the provision of assistance would be contrary to the public interest of an
Authority, such assistance may be denied. ‘

3. The Authorities intend to engage in a dialogue on all aspects of futures and
options regulation and on the development and operation of their futures and options markets.

Section 2. Consultation

The Authorities intend to consult periodically about matters of mutual interest in order to
promote cooperation and market integrity, and to further the protection of futures and options
market participants. Such consultation may cover, among other things, the development of
prudential and conduct of business standards for the operation of futures businesses (brokers,
dealers and markets), the evolution of clearance and settlement and other market systems, the
execution of market oversight, and the administration of the Authorities’ futures and options




laws, rules, and regulations. The purpose of such consultation is to assist in the development of
approaches to strengthening domestic and intemnational futures and options markets.

Section 3. Information Sharing

The Authorities intend to share information on each other’s laws, rules and regulations
pertaining to futures and options markets, if applicable, and how those laws, rules and
regulations are implemented and interpreted.

CLAUSEII PROVISION OF TECHNICAL ASSISTANCE FOR THE DEVELOPMENT OF
' THE FEDERATION OF RUSSIA FUTURES AND OPTIONS MARKETS

Section 1. Technical Assistance

The CFTC intends to consult with and provide advice to the CEC for the development,
administration, and operation of the futures and options markets in the Federation of Russia.
Such consultation should identify specific types of technical assistance the Authorities believe
are desirable and reasonable. The technical assistance may include the training of personnel as
well as the provision of information and advice relating to the development of:

a. Systems to promote the risk management, price discovery and hedging
functions of markets;

b. Futures and options products and the basics of designing contracts not
readily susceptible to manipulation;

c. Order handling systems;

d. Trade recording and comparison systems;

e. Quotation and transaction data transmission systems;

f. Clearance and settlement mechanisms;

g Regulatory requirements and best practices relating to market

professionals, products and markets;

h. Systems and related regulatory mechanisms relating to financial
surveillance;

i Systems for effective market surveillance and enforcement programs;

J- Disclosure and other procedures and practices to protect futures and

options customers and market participants; and
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k. Information on optimal levels of transparency.

Section 2. Specific Technical Assistance

Specific technical assistance may be provided in the following manner:
a. Comment by CFTC staff on draft laws and regulations;

b. Availability of CFTC staff and other relevant experts to provide
consultation regarding futures and options markets;

c. General training sessions concerning futures and options regulation; and
d. Internship programs of short duration for CEC personnel at the CFTC,
conditioned upon entering into any necessary confidentiality agreements.
Section 3. Availability
The Authorities recognize that specific technical assistance is subject to the availability of
resources and domestic authorizing legislation.

CLAUSE IIT COOPERATION

Each Authority may, subject to Clause IV, Section 2, give assistance as to:

a. The granting of licenses, waivers or exemptions for the conduct of futures
business;

b. The observance of the laws and regulations applicable to futures business;

c. The observance of the laws and regulations applicable to futures

exchanges and other types of markets;

d. The observance of the regulations of futures exchanges by their members
or other market participants; and

e. The prevention and detection of futures and options fraud and other
irregularities in connection with the offer, purchase or sale of any futures

or options contract.




CLAUSE 1V OPERATIONS

Section 1. Laws, Rules and Requirements

The Authorities have exchanged general information on the laws, rules and requirements
applicable to the confidentiality and use of information.

Section 2. Requests
Requests for assistance under Clause III, procedures for making and executing such
requests, permissible uses of information, confidentiality requirements and other matters not

explicitly included in this Statement should be addressed on a case-by-case basis.

Section 3. Official Contacts

To further ensure the effective operation of this Statement, and " to facilitate
communication between the Authorities, the Authorities hereby designate the contact officials set
forth in Attachment A.

CLAUSE V FUTURE UNDERSTANDINGS

1. The Authorities plan to regularly review their efforts pursuant to this Statement
with a view toward improving communication between them. In this regard, when new United
States and/or Federation of Russia futures and options laws take effect, the Authorities intend to
consider whether this Statement should be supplemented or superseded.

2. The Authorities intend to move toward more formal information sharing
arrangements after they have some experience with the operation of this Statement.




THIS JOINT STATEMENT ON TECHNICAL ASSISTANCE is done in duplicate in
Washington, DC on December 11, 2000, in the English and Russian languages.

FOR THE FOR THE
UNITED STATES COMMODITY COMMODITIES’ EXCHANGES COMMISSION
FUTURES TRADING COMMISSION: OF THE MINISTRY OF THE RUSSIAN
' FEDERATION FOR ANTIMONOPOLY POLICY
AND SUPPORT OF ENTREPRENEURSHIP:
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WILLIAM J RAINER ILYAYUZHANOV
MINISTER
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ATTACHMENT A

The United States Commodity Futures Trading Commission designates as its contact official:

Director

Office of International Affairs
Commodity Futures Trading Commission
3 Lafayette Centre

1155 21% Street, NW

Washington, DC 20581-0001

USA

Tel: 202 418 5645
Fax: 202418 5548

The Commodities’ Exchanges Commission of the Ministry of the Russian Federation for
Antimonopoly Policy and Support of Entrepreneurship designates as its contact official:

Head
Department on Commodity Exchanges
and Market for Standard Contracts Activities
Commodities” Exchanges Commission
of the Ministry of the Russian Federation
for Antimonopoly Policy and
Support of Entrepreneurship
11, Sadovo-Kudrinskaya UL.
Moscow 123808
RUSSIA

Tel: 70952527162
Fax: 7095254 3483
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COBMECTHOE 3AfIBJIEHUE
KOMMCCHHU 110 CPOUHOM BUPXXEBOY TOPTOBJIE COEAMHEHHBIX IITATOB AMEPUKU Y
KOMMCCHWM 110 TOBAPHBIM BUPXKAM TPU
MUWHUCTEPCTBE POCCUICKOM ®EEPALIUM
110 AHTUMOHOTIOJIBHOM TOJIMTUKE Y NOAJEPXKE NMPEANIPUHUMATEJILCTBA
' O COTPYJHUYECTBE, KOHCYJIbTUPOBAHHU U
TIPEJIOCTABJIEHWM TEXHUYECKOM NOIEPXKU



Komuccus no cpounoi Gupsxkepoit Toproene Coennnennbix llltatoB AmMepnku
(CFTC) v Kommccusa no ToBapHbIM OupxaM npn Munncrepctse Poccuiickoi
Cbenepaunn N0 AHTHMOHOMNOABHOH TICJHTHKE M NOANEPKKE TIPpCANIPUHUMATENLCTBA
(KTB) (nanee COBMECTHO Ha3blBaeMble BnacTHLIMH CTpYKTypamiu) HMelOT obuiyio uenb
IOCTPOCHMS W TIOJAEPKAHHA OTKPBHITBIX, YECTHbIX, IPPEeKTUBHBIX M CTaGHNLHBIX
PBIHKOB  (BIOYEPCOB M ONMUMOHOB, NPH3HAIOT, YTO Ppa3BHTHE 3¢ dexTHBHBIX
HAlMOHANBHBIX JOPMAHYECKMX H peryiupylomux CTPYKTyp Heobxomumo ans
COXpaHEHHs HENOCTHOCTH PbIHKAa H 0DecneyeHHs 3aliuThl NIpaB HHBECTOPOB; CYMTAIOT,
YTO MEXAyHApOAHOE COTPYAHHYECTBO CNOCOOHO CONEHCTBOBAThL pasBUTHIO H
>$PeXTHBHONA AEATENLHOCTH PHIHKOB (bIOYEPCOB W ONUMOHOB; M XXENAIOT CO3/aTh
B3aWMOIPHEMIIEMYIO OCHOBY AfiS COTPYAHMYECTBA, KOHCYAbLTAUMH H TIPEAOCTaBICHHSA
texuuueckoit nomowtd. CFTC n KTH npuminy x cpenyrouieMy B3aMMONOHHMAaHHIO B
OTHOLEHMH COTPYAHHUYECTBA, KOHCYAbTAIHH B NPEAOCTABICHHSA TEXHNYECKONH NTOMOLIH.

CTATbIAl KOHCYJIbTALIMH 10 BOTIPOCAM, ITPEACTABJISIOIM
B3AHUMHbBIA HHTEPEC

Pazgen 1. QO6uMe NpUHNHILI

1. Hactosmee CoBMecTHoe 3aspnenme o0 TexHHueckodi Ilomomn (nanee -
«3asBnenne») SABAAETCA 3aABJICHHEM O HaMepeHHSX BracTHBIX CTPYKTYp H - He
o3HayaeT Aid BnacTHBIX CTpYKTYp lopHAHYeCKH 0OpMJIEHHOTO 0043aTeNnbCTBa,
paBHO kaX M He HMeeT npeobnanarollie# IOPHAHYECKOH CHMNbl Hal HallHOHAIbHLIM
3aKOHO/aTENbCTBOM.

2. BnacTHbie CTPYKTYpPbl NpPH3HAIOT HEOOXORMMOCTH H XKEJaTeSbHOCTh OKAa3aHHA
nomoinn, kak ykasano B Crateax II u I, apyr anpyry cornmacho HactosiueMmy
3aspnenuio. [lpepoctaBaenme Taxo nOMOIIM AODKHO OCYLIECTBIAATHLCH B
COOTBETCTBUH ¢ TpeOOBaHUAMHM HAMMOHAILHOTO 3aKOHOAATEALCTBA KaXA0H M3
BRacTHBIX CTPYKTYP H HCXOAUTH H3 HanMuui HeoOxommmbIx pecypcos. B cnyuasx,
KOrxa INpeAOCTAaBICHHE MOMOLIM MPOTHBOPEYHT TOCYAAPCTBCHHBIM MHTEpeCam
CTpaHbl OHOH U3 BHacTHBIX CTPYKTYP, B TakOH IOMOIIK MOXET GbITh 0TKA3aHO.

3. BnactHble CTPYKTYpH HaMepeHbl BCTYNIHTb B JAHAIOT IO BCEM acneKkTaMm
pETryNMpOBaHHsA PHIHKOB (BIOYEPCOB M ONIHOHOB, PAaBHO Kak H pa3BUTHA H
JIeATENPHOCTH PHIHKOB (PBIOYEPCOB H ONIHOHOB B HX CTPaHaX.

Pasnen 2. KoHcynprauumu

BracTHble CTPYKTYphl HaMepeHbl perylspHO MpPOBOIMTbL KOHCYAbLTallHH 1o
BONIpOCaM, NpPEACTABIAIOLMIMM  B3aHMHBIE  HHTepec, C MNenbio coaeicTBHs
COTPYAHHWYECTBY H LEJNOCTHOCTH DhIHKA W yrnybneHHs npouecca 3auiuThl NpaB
Y4YacTHHKOB phiiKa (bKOYEpCOB H ONMUMOHOB. B paMxaX yKazaHHbIX KOHCYABTALMI
MOryT PpacCMaTpPHMBaTbCs TIOMHMO TNPOYHX BORPOCOB BONpOCH! pa3paboTky
B3BEIICHHOrO FOAXOAA W BBENCHHE HOPM JENOBOA STHKM RIA KOMMNAaHHIH,
3aHHMAaKOIKXCA ToproBnei duloyepcamyu (Opokephl, nHAEPHl, OHPXH), pa3sBUTHA
CHCTEM KIHPHHIa, PaCYETOB H APYTHX PLIHOYHBLIX MEXAHH3IMOB, HCTIOJHEHHS MEp N0
HAA30pY 33 PHIHKOM H NDHMEHEHHA 3aKOHOB, MPABHA M MHCTPYKUHR [naHHBIX
Brnactysix CTpyKTYp B OTHOWEHHH @bloyepcoB H onuxoHoB. llenbio Takmx
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xoncynmaunﬁ SBNAETCS COAECHCTBHE B pa3BHTHR [IOAXONOB K YKPEIUIEHMIO
BAuHOHAJIBHBIX ¥ MEXAYHAPOAHLIX PHIHKOB ClJb}O‘-leCOB N ONUHOHOB.

Pasnen 3. CormecTBOE HCNOAL30OBaHKe HHbDOPManHy

BnacTHble CTPYKTYph! HaMepeHbl MPeOCTaBNAT> APYr APYry nudopmauuio B
OTHOMIECHHMM 3aKOHOB, NPaBMl M MHCTPYKUHH, PETyIHpPYIOLMX AEATENLHOCTH DBIHKOB
$r10YEpPCOB ¥ ONMUHOHOB, MPUMEHHMBIX B X CTpaHaX, H O NPMMEHEHHN ¥ TONKOBAHUM
TAKOBbLIX 3aKOHOB, NpaBHN! H HHCTPYKLHA.

CTATBAl

TIPEJIOCTABJIEHUE TEXHUYECKOH IIOMOILU
PA3BUTHIO POCCUICKHX PHIHKOB ®bIOYEPCOB U
OIMHOHOB

Pasnen 1. TexHuueckas noMollb

CFTC namepeHna npoBOAHTL NeperoBopbl 1 KoHcyapTHporath KTE no Bonpocam
Pa3BUTHA, YNPaBieHHs H AeATENbHOCTH PhIHKOB (PBIOYEPCOB H ONLUHOHOR B Poccuiickoit
Qenepauud. B xoae TakHx neperoBopoB OyAyT YCTaHOBJIEHH KOHKDETHBIE BHABI
TEXHHYECKOH TIOMOLM, KOTOPYIO BracTHbIE CTPYKTYphl COYTYT >KelaTrelbHOH M
pasymMHON. TexHHueckas IOMOLIb MOXET O3HayaTh ofydense nepcoHana, a Takke
TIpEAOCTARJIEHNE HH(POPMALIHH H KOHCYNbTalHH B OTHOLEHNH pa3paboTKH:

CHCTeM pa3BHTHA QYHKUKHA DBIHKOB 1O YNPaBJIEHHIO PHCKAMH,
OTKPBITHIO LIEHBI M XeKHPOB2HHIO;

NPOOYKTOB ¢L}oqepcoa ¥ ONUHOHOB PLIHK2 H OCHOB COCTABJICHHA
KOHTPaKTOB, HEJIErKO NOAARKMIAXCA MAHNTYIALHAM;

cucteM obpaboTky 3axasos;

CHCTEM PETHCTpaLMH H CPABHEHHA TOPIOB;

CHCTEM MNepefiauy JaHHLIX N0 KOTHPOBKAM M CHENKaM;
MEXaHHU3MOB KJAHPHHI2 B PacyeTOB N0 CAEIKaM;

HOpPMaTHBHbLIX TpeGOBaHHH M JYYLIHX NPHMEPOB AEATENbLHOCTH,
CBA3aHHBIX C NpPOQECCHOHAIAMH PHIHKA, NMPOAYKTaMM M CaMHMR
PBIHKaMH;

CHCTEM M COOTBETCTBYIOIIMX MEXAHHM3MOB  pPEryJHpOBaHUA
¢$HHHAHCOBOTO HAA30pa;

CHCTEM B pamxax nporpamM 3¢dexTHBHOro Haa30pa 3a pLIHKOM H
ITPUMEHEHHA PETYNHPYIOLIMX MEXaHH3MOB;

pacKkpbiTHe  HHPOpPMaUHH M  APYrMEe TNpOuEeAYpPEl M BHABI
REATENILHOCTY NO 3allMTE 32Ka3YHKOB (PhHOYEPCOB M ONUHOHOB H
YHYaCTHMKOB PbIHKa; H

HBQOpMaLHH 06 ONTUMANBLHBIX YPOBHAX NPO3Pa4HOCTH.
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Pazpen 2. KonkperHad TeXHHuYeCKad NNoMollb

KOHKPCTHaﬂ TEXHHUUYECKAad NTOMOLIb MOXET NPEAOCTaBNIATLCA CNEAYIOIIHM o6pa30M:

a.  koMmeHTHpoBanue corpyannkamuy CFTC npoekToB 3aKoHOB 1
HHCTPYKIHH;

b. noﬁynuocm cotpyanukos CFTC u npyrux COOTBETCTBYIOWIMX
SKCIIEPTOB IUIS KOHCYJIBTHPOBaHMS IO pbIHKaM (ploYepcoB H
ONIIMOHOB.

c. yweOHBIE MepONpHATHA oOllero XapakTepa, KacalollHecs
peryixposalnsa ¢pprOYepCOB ¥ ONIMOHOB H

d. nporpaMMbl KpaTKOCpO4HOH cTaxxupoBky Ang nepcoxana KTb s
CFTC npH  yCcnoBAHW  DpENBapHATENBHOIO  3aK/IIOYEHHS
COOTBETCTBYIOIHX HeOoOXO0IMMBIX corJlameHHii 0

. KOH(}HACHUHANBLHOCTH.

Pasnen 3. HocTynnocTh

BnacTHele CTpYKTypbl NPH3HAIOT, 4YTO KOHKpEeTHad TEXHHWYeCKad MOMOIUb
3aBACHT OT HAIMYHS PECYPCOB M COOTBETCTBYIOLIMX HAllHOHANBHEIX Pa3pelIHTEALHBIX
3aKOHHBIX aKTOB.

CTATHA Il COTPYAHUUYECTBO

B cootBercreuu ¢ Paspenom 2 Crarer IV kaxnas Bnactsas cTpykTypa MoxeT
OKa3biBaTh NOMOLIL B OTHOIIEHHH:

a.  BBIOAYM JIMNICH3HH, OTKa30B OT TpeOOBaHHH MM 0CBOGOXKAEHHIL,
HeOOXOAHMMBIX ANis BeeHHA OH3Heca no Qpployepcam;

b.  cobmoacHHA 3aKOHOB M HHCTPYKUMH, NPHMEHUMBIX K Gu3Hecy no
priouepcam;

c.  cOOMOMEHHA 3aKOHOB H HHCTPYKUMH, NPHMEHHMHX K OHpXxam
¢BI0YEpPCOB ¥ PHIHKAM HHBIX THIIOB;

d. cobmoneHns HWHCTPYKuHi pLIHKOB ONNHOHOB HX WIEHAMH HH
Y4aCTHHKaMH APYTHX PbIHKOB Y

€.  TPEROTBPAlEHHE M BBIABICHHE MOWEHHHYECKHX (BIOYEPCOB H
OfIIIHOHOB ¥ IPYrHX HapyleHHWH, CBA3aHHBIX C TIpeANOXKEeHHeM,
nprHobpeTeHseM HIH Npojaxed JKObIX (GBIOYEPCHBIX HIH
ONUKUOHHLIX KOHTPAKTOB.
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CTATBHA IV OITEPALIMU

Pasnen 1. 3aKOHb], IpaBUaa H TpebGOBaHUA.

BnacTHble CTPYKTYphl 06MeHANHMCh HEbOpManmeli ofliero XapakTepa B TOM, YTO
KacaeTcs 3aKOHOB, INpaBHN M TpeOOBaHMi, MNpeObABISEMBIX W JAEACTBYIOIMX B
OTHOLIEHHH KOHPHAESHIMAIBHOCTH H HCNONb30BaHNA HHPOPMalIH}.

Pazpen 2. 3anpochl

3anpock! 0 NpeAOCTaBIECHHH NoMoLK cornacHo ycnosusam Cratey 11, nponenypa
COCTaBACHHS H  MHCNOJHEHHs TaKMX 3anpocoB, AOMYCTHMOE MCNOAL3OBAHHE
nHdopMalLuy, TpebOBaHHA 10 COXPaHEHHIO KOHQHIAECHUHANLHOCTE H HHBIE BOMNPOCH], HE
BKIIOYEHHBIE SABHO B HacTosluee 3asBlieHMe, HAIEKHT PacCMaTPHBAaTh B KaXAOM
KOHKPETHOM CITydae OTHAENLHO. :

Pazgen 3. OduLHansLHbie KORTAKTH

B nensx nanphelmero obecneuenus 3(dekTHBHOrO ¢GyHKUHMOHHPOBaHMS
JaHHOTro 3asABiieHHs H oOJerdeHHs B3aHMOACHCTBHA Mexny BnactaeiMu crpykrypamu,
BnacTHpie CTPYKTypbl HacTOSIIMM 3asBlieHHeM Ha3HayaloT OQHLHANLHBIX JHI,
OTBETCTBEHHBIX 3a OCYMIECTBJIEHHE KOHTaKTOB, CHHCOX KOTOpBIX NpHBEZEH B
[Mpunoxenun A.

CTATBAV BY AYILIUE JOIOBOPEHHOCTHU

1. BnacTHele CTPYKTYpPHl NN2HHPYIOT PEryJisipHO aHANMM3HPOBAaTh COGCTBEHHYIO
AEATENHHOCTHL B paMKaX AaHHOro 3asBiCHUS C Leibl0  COBEPIIEHCTBOBaHHA
B3aUMOJEHCTBHA MeXZYy HMMH. C y4eTOM BBILIECKAa3aHHOrO, B CHyYasX NPHHATHA H
BBElCHUS B JAeHCTBHE HOBBIX 3aKOHoZaTenbHbIX akToB CoeauHeHHsiX llltatos unn
Poccuiickoii QPenepauyuu B OTHONICHHHK $HBIOYEPCOB ¥ ONLMOHOB, BnacTusie CTpyKTyphl
HaMepeHbl paccMaTpUBaTh HEOOXOAMMOCTh BHECEHHUS COOTBETCTBYIOLIMX AONONHEHHUI B
HacTosulee 3asgBiieHHE HIIH €70 3aMEHBI.

2. BnactHble CTPYKTYpPH! HaMepeHB MIATH 110 MNYTH 3aKmoyenus Oosee

OoQHIHAIBHBIX JJOrOBOPEHHOCTEH O COBMECTHOM HCIONbL30BaHMH HH(OpMalMH nocne
NpHOOpETEHHSA ONPeIENIEHHOTO ONBITa PAaboTH! B paMKax HACTORILEro 3asBJeHU.
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HACTOSEE 3ASBJIEHUE O TEXHHUYECKOM TOMOILM BLmonxeHo B ABYX

ak3eMnnspax B Bawnnrrone 11 nexkabps 2000 rofa Ha aHrIMACKOM W PYCCKOM A3bIKaX.

OT UMEHH

KOMMCCHH 11O CPOYHOH BI/IP)KEBOI/I
TOPI'OBJIE COEJUHEHHBIX LITATOB
AMEPUKH

Wl

OT UMEHH
KOMHUCCHHU IO TOBAPHBIM BMPXKAM
TPt MMHUCTEPCTBE POCCHUIMCKOM
®EJAEPAHUU 1TO AHTUMOHOIOJILHOM
HOJIMTUKE U TIO
NPEATNTIPUHUMAT

YWIbAM Jifx/ PARHEP - WIbSITOXKAHOB
HPE}ICEI[ATEHB MUHHUCTP



NPUNOXEHUE A

Komuccuss no cpounoii  Gupxeponn Toprosne (CFTC) mnasnHavaer creayrouwee
oduLHaNTEHOE MO IS ocyiiecTBaeRHA KonTakToB ¢ KTh:

Hdupextop

Otnena MeXIayHapoAHBIX CBA3EH

Komucenn 1o cpouHo#i OUpKeBOi Topropie
3 Lafayette Centre

1155 21st Street, NW

Washington, DC 20581-000]

USA

Ten: 202 418 5645
daxc: 202 418 5548

KoMHccus mo ToBapHLIM GupxaM npn  Munncrepcrse Poccuiickoit ®emepauun no
aHTUMOHOIIONLHOH TNONNTHMKE ¥ NOANEPXKKE NpPEeANpPHHHMATERLCTBA HasHayaeT
cnexyrouiee oguLHANBHOE NTHLO AN ocymtecTBaerns koHTakToB ¢ CFTC.

Hauanpnux OT/ena AesTeNbHOCTH TOBAPHEIX OHPXK H

PHIHKA CTAHAAPTHBIX KOHTPAKTOB

MunncrepcrBa Poccuiickoi ®enepaurn no aHTHMOHOIIONBHOM
NOAMTHMKE M NMOAAEPXKKE NIpeAIPHHHMATENbCTBA

Poccus, 123808, Mocxkea, yn.Canoso-Kynpunckas, x.11

Ten: (7-095)2527162
®akc: (7-095)2543484



